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(Meddelelser)

KOMMISSIONEN

Euroens vekselkurs (1)

19. juni 2000

(2000/C 170/01)

1 euro = 7,4577 danske kroner

= 336,60 græske drakmer

= 8,3065 svenske kroner

= 0,6373 pund sterling

= 0,9640 amerikanske dollar

= 1,4143 canadiske dollar

= 101,860 japanske yen

= 1,5618 schweizerfranc

= 8,2670 norske kroner

= 72,8684 islandske kroner (2)

= 1,6022 australske dollar

= 2,0346 new zealandske dollar

= 6,60581 sydafrikanske rand (2)

DA20.6.2000 De Europæiske Fællesskabers Tidende C 170/1

(1) Kilde: Referencekurs offentliggjort af Den Europæiske Centralbank.
(2) Kilde: Kommissionen.



OVERSIGT OVER DOKUMENTER, SOM KOMMISSIONEN HAR FREMSENDT TIL R¯DET I
TIDSRUMMET FRA DEN 5.6. TIL DEN 9.6.2000

(2000/C 170/02)

Dokumenterne kan fås på salgskontorerne. Adresserne findes på omslagets side 4

Kodenummer Katalognummer Titel
Vedtaget af

Kommissionen
den

Fremsendt
til

Rådet den
Antal sider

KOM(2000) 337 CB-CO-00-316-DA-C Forslag til Rådets afgłrelse om Fællesskabets
holdning i associeringsrådet vedrłrende
iværksættelse af artikel 68 i Euro-Middelhavs-
aftalen om oprettelse af en associering mellem
De Europæiske Fællesskaber og deres
medlemsstater på den ene side og staten
Israel på den anden side

5.6.2000 5.6.2000 12

KOM(2000) 338 CB-CO-00-317-DA-C Forslag til Rådets forordning om tredje
ændring af forordning (EF) nr. 2742/1999 om
fastsættelse for 2000 af fiskerimuligheder og
dertil knyttede betingelser for visse fiske-
bestande og grupper af fiskebestande gældende
for EF-farvande og for EF-fartłjer i andre
farvande, som er omfattet af fangstbegræns-
ninger, og om ændring af forordning (EF) nr.
66/98

5.6.2000 5.6.2000 6

KOM(2000) 289 CB-CO-00-292-DA-C Forslag til Rådets afgłrelse om ændring af
afgłrelse 2000/24/EF med henblik på at
udvide fællesskabsgarantien til Den Europæiske
Investeringsbank til også at omfatte lån til
projekter i Kroatien

6.6.2000 6.6.2000 16

KOM(2000) 313 CB-CO-00-293-DA-C Forslag til Europa-Parlamentets og Rådets
direktiv om minimumsuddannelsesniveauet
for słfartserhverv

6.6.2000 6.6.2000 50

KOM(2000) 219 CB-CO-00-192-DA-C Udtalelse fra Kommissionen i henhold til
EF-traktatens artikel 251, stk. 2, litra c), om
Europa-Parlamentets ændringer til Rådets
fælles holdning til forslag til Europa-Parlamen-
tets og Rådets direktiv om fastlæggelse af en
ramme for Fællesskabets vandpolitiske foran-
staltninger (KOM(97) 49 endelig udg.,
KOM(97) 614 endelig udg., KOM(98) 76
endelig udg. og KOM(1999) 271 endelig udg.
om ændring af Kommissionens forslag i
henhold til EF-traktatens artikel 250, stk. 2 (3)

5.6.2000 7.6.2000 139

KOM(2000) 340 CB-CO-00-319-DA-C Forslag til Europa-Parlamentets og Rådets
forordning om ændring af forordning (EF) nr.
2027/97 om luftfartsselskabers erstatnings-
ansvar i tilfælde af ulykker (2) (3)

6.6.2000 7.6.2000 14

KOM(2000) 344 CB-CO-00-325-DA-C Forslag til Rådets forordning om forbud mod
import af tunfisk (Thunnus thynnus) med
oprindelse i Belize, Honduras og
˘kvatorialguinea (3)

7.6.2000 7.6.2000 6

KOM(2000) 343 CB-CO-00-324-DA-C Femte årsberetning fra Kommissionen til
Rådet, Europa-Parlamentet, Det Økonomiske
og Sociale Udvalg og Regionsudvalget: Det
Europæiske Økonomiske Samarbejdsområdes
finansieringsmekanisme

7.6.2000 8.6.2000 14
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Kodenummer Katalognummer Titel
Vedtaget af

Kommissionen
den

Fremsendt
til

Rådet den
Antal sider

KOM(2000) 348 CB-CO-00-326-DA-C Meddelelse fra Kommissionen til Rådet og
Europa-Parlamentet: Strategi til forbedring af
momssystemet i det indre marked

7.6.2000 8.6.2000 16

COM(2000) 353 CB-CO-00-329-DA-C Forslag til Rådets forordning om tekniske
bevarelsesforanstaltninger for visse bestande
af stærkt vandrende fiskearter (3)

8.6.2000 8.6.2000 24

KOM(2000) 281 CB-CO-00-271-DA-C Forslag til Rådets forordning om bistand til
Albanien, Bosnien-Hercegovina, Kroatien,
Forbundsrepublikken Jugoslavien og Den Tidli-
gere Jugoslaviske Republik Makedonien samt
om ændring af forordning (EØF) nr. 3906/89

10.5.2000 9.6.2000 35

Forslag til Rådets forordning om Det Euro-
pæiske Genopbygningsagentur

KOM(2000) 304 CB-CO-00-313-DA-C Forslag til Rådets forordning om indgåelse af
protokollen om fastsættelse af de fiskerimulig-
heder og den finansielle modydelse, der er
omhandlet i aftalen mellem Det Europæiske
Økonomiske Fællesskab og regeringen for
Republikken Guinea om fiskeri ud for
Guineas kyst, for perioden 1. januar 2000 til
31. december 2001

9.6.2000 9.6.2000 28

KOM(2000) 354 CB-CO-00-330-DA-C Forslag til Rådets afgłrelse om Fællesskabets
holdning i associeringsrådet, der er oprettet
ved Europaaftalen mellem De Europæiske
Fællesskaber og deres medlemsstater på den
ene side og Den Slovakiske Republik på den
anden side, til nedsættelsen af et rådgivende
paritetisk udvalg, hvorom Associeringsrådet
EU/Den Slovakiske Republik skal træffe
afgłrelse

8.6.2000 9.6.2000 7

KOM(2000) 356 CB-CO-00-332-DA-C Forslag til Rådets afgłrelse om indgåelse af
aftalerne i form af brevveksling mellem Det
Europæiske Fællesskab og på den ene side
Barbados, Belize, Republikken Congo, Repu-
blikken Côte d’Ivoire, Fiji, Den Kooperative
Republik Guyana, Jamaica, Republikken
Kenya, Republikken Madagaskar, Republikken
Malawi, Republikken Mauritius, Saint Chri-
stopher og Nevis, Republikken Surinam,
Kongeriget Swaziland, Den Forenede Republik
Tanzania, Republikken Trinidad og Tobago,
Republikken Uganda, Republikken Zambia og
Republikken Zimbabwe og på den anden side
Republikken Indien om garanterede priser for
rłrsukker i leveringsperioden 1999/2000

9.6.2000 9.6.2000 10

(1) Dokumentet indeholder en analyse af konsekvenserne for virksomheder, især for små og mellemstore virksomheder (SMV).
(2) Dokumentet vil blive offentliggjort i Tidende.
(3) EØS-relevant tekst.
NB: KOM-dokumenter kan fås i samlet abonnement, i abonnement efter emneområder eller i lłssalg. I sidstnævnte tilfælde afhænger prisen af antal sider.
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Meddelelse om indledning af en fornyet undersłgelse af antidumpingforanstaltningerne vedrł-
rende importen af tekstureret garn af endelłse polyesterfibre (PTY) med oprindelse i bl.a. Thailand

(2000/C 170/03)

Kommissionen har modtaget en anmodning om en begrænset
fornyet undersłgelse af Rådets forordning (EF) nr. 2160/96 (1)
om indfłrelse af en endelig antidumpingtold på importen af
tekstureret garn af endelłse polyesterfibre (PTY) med oprin-
delse i bl.a. Thailand.

1. Anmodning om fornyet undersłgelse

Anmodningen blev indgivet i henhold til artikel 11, stk. 3, i
Rådets forordning (EF) nr. 384/96 (2) (i det fłlgende benævnt
»grundforordningen«) af Sunflag (Thailand) Ltd (i det fłlgende
benævnt »ansłgeren«), som er en thailandsk eksporterende
producent af polyestergarn, der er omfattet af de gældende
antidumpingforanstaltninger. Anmodningen er begrænset til at
omfatte en undersłgelse af spłrgsmålet om dumping for den
pågældende ansłger.

2. Vare

Den pågældende vare er tekstureret garn af endelłse syntetiske
polyesterfibre (PTY), som i łjeblikket tariferes under KN-kode
5402 33 00. Denne kode anfłres blot til orientering.

3. Gældende foranstaltninger

Ved forordning (EF) nr. 2160/96 indfłrtes en endelig antidum-
pingtold på importen af tekstureret garn af endelłse polyester-
fibre (PTY), jf. punkt 2, med oprindelse i bl.a. Thailand.

4. Begrundelse for den fornyede undersłgelse

Ansłgerens anmodning er begrundet med, at en fornyet under-
słgelse af foranstaltningerne sandsynligvis vil medfłre, at den
gældende antidumpingtold ophæves.

Ansłgeren forelagde tilstrækkelige umiddelbare beviser for, at
de omstændigheder, der ligger til grund for de nuværende
foranstaltninger, har ændret sig, og at disse ændringer er af
vedvarende karakter. Ansłgeren hævder, at omkostningerne
og den normale værdi er faldet betydeligt på grund af en
række faktorer, som f.eks. stłrre kapacitetsudnyttelse og effek-
tivitet, samtidig med at eksportpriserne har været konstante, og
at det således ikke længere er nłdvendigt at opretholde foran-
staltningerne for at modvirke dumping.

5. Procedure

Kommissionen har efter hłring af det rådgivende udvalg fast-
slået, at der foreligger tilstrækkelige beviser til at indlede en

fornyet undersłgelse, og den iværksætter derfor en sådan
undersłgelse i overensstemmelse med artikel 11, stk. 3, i
grundforordningen. Undersłgelsen er begrænset til at omfatte
spłrgsmålet om dumping for den pågældende ansłger.

Med henblik på at indhente de oplysninger, som den anser for
nłdvendige for at gennemfłre undersłgelsen, sender Kommis-
sionen et spłrgeskema til ansłgeren. Fristen for at besvare
dette spłrgeskema er angivet i punkt 6 i denne meddelelse.

Alle interesserede parter anmodes om at tilkendegive deres
synspunkter skriftligt og fremlægge beviser herfor.

Kommissionen kan endvidere hłre interesserede parter,
forudsat at de fremsætter skriftlig anmodning herom til neden-
stående adresse med angivelse af de interesserede parters navn,
adresse, e-postadresse, telefax- og/eller telefonnummer.

6. Frist

Interesserede parter må, hvis der i undersłgelsen skal tages
hensyn til deres bemærkninger, give sig til kende, fremfłre
deres synspunkter skriftligt og indgive oplysninger inden for
en frist på 40 dage fra offentliggłrelsen af denne meddelelse
i De Europæiske Fællesskabers Tidende. Interesserede parter kan
også anmode om at blive hłrt inden for samme frist.

Kommissionens adresse:

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Handel
Direktorat C
DM 24 � 8/38
Rue de la Loi/Wetstraat 200
B-1049 Bruxelles/Brussel
Fax (32-2) 295 65 05
Telex: COMEU B 21877.

7. Manglende samarbejde

I tilfælde, hvor en af de interesserede parter nægter at give
adgang til nłdvendige oplysninger eller undlader at meddele
dem inden for den fastsatte frist eller lægger væsentlige
hindringer i vejen for undersłgelsen, kan der i overensstem-
melse med artikel 18 i grundforordningen træffes forelłbige
eller endelige afgłrelser, positive eller negative, på grundlag
af de foreliggende faktiske oplysninger. Konstateres det, at en
interesseret part har meddelt urigtige eller vildledende oplys-
ninger, ses der bort fra disse oplysninger, og der kan głres
brug af de foreliggende faktiske oplysninger.
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Anmeldelse af en planlagt fusion

(Sag COMP/M.1943 � Telefónica/Endemol)

(2000/C 170/04)

(EØS-relevant tekst)

1. Den 8. juni 2000 modtog Kommissionen i henhold til artikel 4 i Rådets forordning (EØF)
nr. 4064/89 (1), senest ændret ved forordning (EF) nr. 1310/97 (2), en anmeldelse af en planlagt fusion,
hvorved den spanske virksomhed Telefónica SA erhverver kontrollen, jf. artikel 3, stk. 1, litra b), i nævnte
forordning, med den hollandske virksomhed Endemol Entertainment Holding NV ved offentligt tilbud.

2. De pågældende virksomheder udłver fłlgende erhvervsaktiviteter:

� Telefónica: telekommunikation og audiovisuelle sektorer

� Endemol: produktion og salg af uafhængige tv-programmer, distribution af tv-programmer og inter-
netaktiviteter.

3. På grundlag af en forelłbig undersłgelse finder Kommissionen, at den anmeldte fusion kan falde ind
under forordning (EØF) nr. 4064/89. Den forbeholder sig dog sin endelige stilling til dette punkt.

4. Kommissionen opfordrer andre interesserede parter til at fremsætte deres eventuelle bemærkninger til
den planlagte fusion.

Bemærkningerne skal være Kommissionen i hænde senest 10 dage efter offentliggłrelsen af denne medde-
lelse. Bemærkningerne med angivelse af sag COMP/M.1943 � Telefónica/Endemol kan sendes til Kommis-
sionen med telefax ((32-2) 296 43 01 eller 296 72 44) eller med posten til fłlgende adresse:

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Konkurrence
Direktorat B � Merger Task Force
Rue Joseph II/Jozef II-laan 70
B-1000 Bruxelles/Brussel.
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Meddelelse om ikke at modsætte sig en anmeldt fusion

(Sag COMP/M.1895 � Ocean Group/Exel (NFC))

(2000/C 170/05)

(EØS-relevant tekst)

Den 3. maj 2000 besluttede Kommissionen ikke at modsætte sig ovennævnte fusion, idet den erklærede
den forenelig med det fælles marked. Denne beslutning er baseret på artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets
forordning (EØF) nr. 4064/89. Beslutningsteksten i sin helhed eksisterer kun på engelsk og vil blive
offentliggjort, efter at eventuelle forretningshemmeligheder er udeladt. Den kan fås:

� i papirudgave gennem salgskontorerne for Kontoret for De Europæiske Fællesskabers Officielle Publi-
kationer (se liste på omslagets sidste side)

� i elektronisk udgave i »CEN«-versionen af CELEX-databasen under dokumentnummer 300M1895.
CELEX er det datamatbaserede dokumentationssystem for europæisk fællesskabsret. For yderligere
oplysninger kontakt venligst:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Tlf. (352) 29 29-42455; fax (352) 29 29-42763.

Meddelelse om ikke at modsætte sig en anmeldt fusion

(Sag COMP/M.1846 � Glaxo Wellcome/Smithkline Beecham)

(2000/C 170/06)

(EØS-relevant tekst)

Den 8. maj 2000 besluttede Kommissionen ikke at modsætte sig ovennævnte fusion, idet den erklærede
den forenelig med det fælles marked. Denne beslutning er baseret på artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets
forordning (EØF) nr. 4064/89. Beslutningsteksten i sin helhed eksisterer kun på engelsk og vil blive
offentliggjort, efter at eventuelle forretningshemmeligheder er udeladt. Den kan fås:

� i papirudgave gennem salgskontorerne for Kontoret for De Europæiske Fællesskabers Officielle Publi-
kationer (se liste på omslagets sidste side)

� i elektronisk udgave i »CEN«-versionen af CELEX-databasen under dokumentnummer 300M1846.
CELEX er det datamatbaserede dokumentationssystem for europæisk fællesskabsret. For yderligere
oplysninger kontakt venligst:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Tlf. (352) 29 29-42455; fax (352) 29 29-42763.
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Meddelelse om ikke at modsætte sig en anmeldt fusion

(Sag COMP/M.1885 � Babcock Borsig/VA Technologie/Pipe-Tec)

(2000/C 170/07)

(EØS-relevant tekst)

Den 31. marts 2000 besluttede Kommissionen ikke at modsætte sig ovennævnte fusion, idet den erklærede
den forenelig med det fælles marked. Denne beslutning er baseret på artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets
forordning (EØF) nr. 4064/89. Beslutningsteksten i sin helhed eksisterer kun på tysk og vil blive offentlig-
gjort, efter at eventuelle forretningshemmeligheder er udeladt. Den kan fås:

� i papirudgave gennem salgskontorerne for Kontoret for De Europæiske Fællesskabers Officielle Publi-
kationer (se liste på omslagets sidste side)

� i elektronisk udgave i »CDE«-versionen af CELEX-databasen under dokumentnummer 300M1885.
CELEX er det datamatbaserede dokumentationssystem for europæisk fællesskabsret. For yderligere
oplysninger kontakt venligst:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Tlf. (352) 29 29-42455; fax (352) 29 29-42763.

Meddelelse om ikke at modsætte sig en anmeldt fusion

(Sag COMP/JV.32 � Granaria/Ültje/Intersnack/May Holding)

(2000/C 170/08)

(EØS-relevant tekst)

Den 28. februar 2000 besluttede Kommissionen ikke at modsætte sig ovennævnte fusion, idet den erklæ-
rede den forenelig med det fælles marked. Denne beslutning er baseret på artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets
forordning (EØF) nr. 4064/89. Beslutningsteksten i sin helhed eksisterer kun på engelsk og vil blive
offentliggjort, efter at eventuelle forretningshemmeligheder er udeladt. Den kan fås:

� i papirudgave gennem salgskontorerne for Kontoret for De Europæiske Fællesskabers Officielle Publi-
kationer (se liste på omslagets sidste side)

� i elektronisk udgave i »CEN«-versionen af CELEX-databasen under dokumentnummer 300J0032. CELEX
er det datamatbaserede dokumentationssystem for europæisk fællesskabsret. For yderligere oplysninger
kontakt venligst:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Tlf. (352) 29 29-42455; fax (352) 29 29-42763.
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Anmeldelse af en samarbejdsaftale

(Sag COMP/37.889 � Fiat SpA/General Motors Corporation)

(2000/C 170/09)

(EØS-relevant tekst)

1. Den 14. juni 2000 modtog Kommissionen en anmeldelse i henhold til artikel 4 i rådsforordning nr.
17 af en aftale underskrevet mellem Fiat SpA og General Motors Corporation (GM) angående etableringen
af en strategisk industriel alliance vedrłrende visse aspekter af deres respektive passager- og lette erhvervs-
kłretłjsforretninger i Europa og Latinamerika.

2. Formålet med alliancen er at opnå betydelige besparelser og synergier i drivlinjer, reservedele og
komponentindkłb, administrative procedurer i finansieringsselskab, fælles platforme og andre områder, der
er under undersłgelse. Som en del af alliancen erhverver GM en finansiel andel i Fiat Auto SpA, og Fiat
erhverver en finansiel del af GM. Fiat og GM forbliver uafhængige konkurrenter over hele verdenen hvad
angår design, samling, distribution, varemærker, marketing og salg af biler.

3. Efter den forelłbige undersłgelse mener Kommissionen, at de anmeldte aftaler kan falde ind under
anvendelsesområdet for forordning nr. 17.

4. Kommissionen opfordrer interesserede tredjeparter til at indsende eventuelle bemærkninger om den
påtænkte operation til Kommissionen.

5. Disse bemærkninger skal være Kommissionen i hænde senest 10 dage efter datoen for denne offent-
liggłrelse. De sendes med telefax ((32-2) 296 98 00) eller med post mærket COMP/37.889/F2 til fłlgende
adresse:

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Konkurrence
Direktorat F
Kontor 1/57
Avenue de Cortenberg/Kortenberglaan 150
B-1040 Bruxelles/Brussel.

RUTEFLYVNING

Forpligtelse til offentlig tjeneste for så vidt angår ruteflyvning mellem på den ene side Biarritz og
Pau og på den anden side Lyon (Satolas) samt mellem på den ene side Biarritz og Pau og på den

anden side Marseille

(2000/C 170/10)

(EØS-relevant tekst)

Frankrig har besluttet at indstille forpligtelsen til offentlig tjeneste for så vidt angår ruteflyvning mellem på
den ene side Biarritz og Pau og på den anden side Lyon (Satolas) samt mellem på den ene side Biarritz og
Pau og på den anden side Marseille, som blev offentliggjort i De Europæiske Fællesskabers Tidende C 151 af
25.5.1996, s. 5.
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III

(Oplysninger)

EUROPA-PARLAMENTET

Besvarede skriftlige forespłrgsler, der er offentliggjort i De Europæiske Fællesskabers
Tidende C 170 E

(2000/C 170/11)

Teksterne er tilgængelige i:

EUR-Lex: http://europa.eu.int/eur-lex

EUDOR: http://eudor.eur-op.eu.int

CELEX: http://europa.eu.int/celex
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KOMMISSIONEN

Resultater af licitationerne (Fællesskabets fłdevarehjælp)

(2000/C 170/12)

I overensstemmelse med artikel 9, stk. 7, i Kommissionens forordning (EF) nr. 2519/97 af 16. december
1997 om almindelige bestemmelser for tilvejebringelse af produkter, der i henhold til Rådets forordning

(EF) nr. 1292/96 skal leveres som led i Fællesskabets fłdevarehjælp

(De Europæiske Fællesskabers Tidende L 346 af 17. december 1997, side 23)

30. maj, 6. juni og 13. juni 2000

Forordning
(EF) nr.

afgłrelse af
Parti Aktion nr. Modtager Produkt Mængde

(tons)

Leve-
rings-

stadium
Tilslagsmodtager

Licita-
tionspris
(EUR/t)

1012/2000 A 111/99 WFP/Serbien og
Montenegro

CM 100 EXW IRISH FISH CANNERS � CO DONEGAL (IRL) 1 496,00

B 112/99 WFP/Serbien og
Montenegro

CM 100 EXW IRISH FISH CANNERS � CO DONEGAL (IRL) 1 496,00

30.5.2000 A 141/99 EuronAid/Rwanda CBR/M/L 600 EMB ARROCES Y CEREALES SA � OLIVA (E) 265,00

1143/2000 A 335/98 EuronAid/Angola HCOLZ 870 EMB AOH ALGEMENE OLIEHANDEL BV �
UTRECHT (NL)

559,00

B 333-334/98
og 146/99

EuronAid/. . . HCOLZ 401 EMB SICOM Srl � CERCOLA (NA) (I) 566,99

1144/2000 A 808/97 Etiopien BLT 15 000 DEST INNOGRAIN � LABEGE CEDEX (F) 231,34

1145/2000 A 152/99 EuronAid/Haiti CM 72 EXW PAULO JORGE � IMPORTA˙ˆO E EXPORTA˙ˆO
� SENHORA DA HORA (P)

1 297,00

1146/2000 A 337/98 og
145/99

EuronAid/. . . LEPv 734 EMB n.a. (1)

n.a.: Levering ikke tilsået.

(1) Anden frist for indgivelse af bud: 27.6.2000.

BLT: Blłd hvede
FBLT: Mel af blłd hvede
CBL: Sleben langkornet ris
CBM: Sleben middelkornet ris
CBR: Sleben rundkornet ris
BRI: Brudris
FHAF: Havregryn
FROf: Smelteost
WSB: Blanding af hvede og soja
SUB: Hvidt sukker
ORG: Byg
SOR: Sorghum
DUR: Hård hvede
GDUR: Gryn af hård hvede
MAI: Majs
FMAI: Majsmel

B: Smłr
GMAI: Majsgryn
SMAI: Fine majsgryn
LENP: Słdmælkspulver
LDEP: Letmælkspulver
LEP: Skummetmælkspulver
LEPv: Vitaminiseret skummetmælkspulver
CT: Tomatkoncentrat
CM: Makrelkonserves
BISC: Biscuits med hłjt proteinindhold
BO: Butteroil
HOLI: Olivenolie
HCOLZ: Raffineret rapsolie
HPALM: Raffineret palmeolie
HSOJA: Raffineret sojabłnneolie
HTOUR: Raffineret solsikkeolie

BPJ: Oksekłd i egen saft
CB: Corned beef
COR: Korender
BABYF: Babyfood
LHE: Mælk med hłjt energiindhold
Lsub1: Modermælkserstatning
Lsub2: Mælkeblanding til småbłrn
PAL: Pastaprodukter
PISUM: Flækærter
FEQ: Hestebłnner (Vicia faba equina)
FABA: Valsebłnner (Vicia faba major)
SAR: Sardiner
DEB: Frit lossehavn � losset
DEN: Frit lossehavn � ulosset
EMB: Frit afskibningshavn
DEST: Frit bestemmelsessted
EXW: Ab fabrik
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˘ndring af bekendtgłrelse om licitation over restitution ved udfłrsel af sleben middelkornet ris
og sleben langkornet ris A til visse tredjelande i Europa

(2000/C 170/13)

(De Europæiske Fællesskabers Tidende C 295 af 15. oktober 1999)

Side 17, afsnit I »Emne«, punkt 2, affattes således:

»2. Den samlede mængde, der kan være genstand for fastsættelse af maksimumseksportrestitutionen i
medfłr af artikel 1, stk. 2, i Kommissionens forordning (EØF) nr. 584/75 (3), senest ændret ved
forordning (EF) nr. 299/95 (4) udgłr ca. 15 000 tons.«
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BERIGTIGELSER

Berigtigelse til fælles sortsliste over landbrugsplantearter � Fłrste tilfłjelse til 21. samlede udgave

(De Europæiske Fællesskabers Tidende C 80 A af 21. marts 2000)

(2000/C 170/14)

På side 43, art nr. 77. (»TRITICUM AESTIVUM L. EMEND. FIORI ET PAOL.«), slettes fłlgende linje:

»Challenge« (kolonne 1) »*1335« (kolonne UK) »(15) (add.)« (kolonne 4).
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